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 Volume 23, N°7 Semaine du 7 Novembre 1999
    
  
 
Hebdomadaire d’Explications sur l’Energie du Souffle, réservé pour servir les amis-pratiquants de 
l’Enseignement Spirituel Pragmatique du Vô-Vi, Science Esotérique du Dharma du Bouddha. 
 

 
Date de la Traduction : 6 Novembre 1999 

 
 
 
 

Préface 
 
 

 
Que c’est vraiment touchant, mes amis ! 

  
 

Ces paroles élevées et ces belles pensées, cette joie et cette harmonie ! 
Avec un cœur sincère, nous recevons le cadeau d’affection, 
Débordant du principe sublime. 
En progressant dans le perfectionnement de notre conscience,  
Nous nous guidons mutuellement pour avancer, 
Nous ouvrons l'esprit des gens, dans chaque région, 
A l'amour et à la spiritualité d'une infinie profondeur. 
Nous cristallisons dans l'Univers-cosmique un bateau de rédemption ; 
Notre Conscience véritable s'éveille à la connaissance,  
Nous nous ouvrons aux merveilles sacrées. 
Par notre pratique, nous développons notre cheminement spirituel ; 
Dans l'éveil de notre Conscience véritable à la connaissance, 
Par nous-mêmes, nous menons la vie de perfectionnement. 

 
 
LŸ½ng S› H¢ng. 
 

 (C.d.T. : T.Q.T.) 
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Lettre Ouverte 
 

 
 

L’Amour  
 
 

L’Amour nous est prodigué dans toutes les contrées ; 
Il construit pour notre pratique commune en vue de notre Retour à l’Origine unique, 
Dépeint notre conscience de perfectionnement spirituel dans l’opportunité karmique de réussir le 

Dharma. 
Avec équanimité, adonnons-nous à l’apprentissage pour retourner à notre rang. 

 
 

Lß½ng Vî Kiên. 
 

(C.d.T. :  T.Q.T.) 
 

 
~oo0oo~ 

 
 
 
 

Proposition d'Activités dans les divers Centres régionaux 
à travers la Rubrique "Les Causeries de Bébé TÁM" : 

 
En vue d'exhorter les amis-pratiquants à participer ensemble aux études de la Rubrique “ Les Causeries 

de Bébé TÁM ” dans les réunions aux Centres de Contemplation Méditative, la Rédaction de l'Hebdomadaire 
LED (The LED Weekly) se permet de proposer comme ci-après : 

 
1) Choisissez un ou deux leaders, de préférence des personnes qui aiment les activités et les discussions. 
2) Le leader posera une question de Bébé TÁM aux amis-pratiquants. 
3) Les amis-pratiquants répondront à tour de rôle selon leur avis respectif. 
4) Le leader lira la réponse de Bébé TÁM. 
5) Les amis-pratiquants étudieront ensemble cette réponse. 
6) S'il existe des points encore obscurs, vous les exposerez à Bébé TÁM qui vous les expliquera 

davantage. 
 
Nous vous souhaitons “ Joyeuses Activités ” !  Si vous avez des idées, veuillez les faire parvenir à la 

Rédaction. 
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Rubrique "Les Causeries de Bébé TÁM" 
Semaine du 9 Septembre au 15 Septembre 1999 
 
 Copyright  (©) 1999 by Lß½ng Sî H¢ng & VoVi Association of Canada. All rights reserved. 
 
 
QUESTIONS et REPONSES réservées aux ACTIVITES DES CENTRES : 
 

Date de la Traduction : 2 Novembre 1999 
C. d. T. : T.Q.T. 

 
 
9-09-1999 Question :  Pourquoi un pratiquant spirituel de la Contemplation-Méditative est-il pourtant 

encore rancunier et calomnie-t-il encore le prédicateur de la méthode spirituelle ?  
Cela est-il utile ? 

 
10-09-1999 Question :  Que signifie « Aimer quelqu’un et pourtant ne pas s’aimer soi-même » ? 
 
11-09-1999 Question :  Pourquoi la Mécanique Céleste provoque-t-elle continuellement des tempêtes ? 
 
12-09-1999 Question :  Pourquoi n’arrivons-nous pas à nous défaire de nos problèmes ? 
 
13-09-1999 Question :  Pourquoi quand nous courrons après l’argent, cela nous nuira-t-il ? 
 
14-09-1999 Question :  Quelle importance possède l’argent pour qu’en tant qu’êtres humains, nous 

dussions courir après lui ? 
 
15-09-1999 Question :  Vivre des bouleversements cosmiques tragiques risque d’avoir lieu n’importe où ; 

que doit faire l’humanité ? 
 
 
 

********* 
 
 
9-09-1999 - Atlantic City (USA) - 03h10  
 
Question : Pourquoi un pratiquant spirituel de la Contemplation-Méditative est-il pourtant encore rancunier et 
calomnie-t-il encore le prédicateur de la méthode spirituelle ?  Cela est-il utile ? 
 
Réponse : Quand un pratiquant spirituel de la Contemplation-Méditative est pourtant encore rancunier, cela 
démontre que sa pratique pour se délivrer n’arrive pas encore à le débloquer, que ses énergies refoulées 
débordent et engendrent facilement des maladies incurables. 

 
Stance 

 
Quand nous pratiquons, nous devons nous présenter à l’examen ; 
Les énergies refoulées comme la colère et la stupidité nous éprouvent également. 
Pourquoi les entretenons-nous pour intensifier le courant de rébellion ? 
Dans l’équanimité, adonnons-nous à l’apprentissage et nous connaîtrons les sujets d’examen. 
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10-09-1999 - Atlantic City (USA) - 06h35  
 
Question : Que signifie « Aimer quelqu’un et pourtant ne pas s’aimer soi-même » ? 
 
Réponse : Quand nous aimons n’importe qui, nous ne voulons aussi que l’avaler tout cru, nous sommes 
autoritaires et intransigeants. 
  

Stance  
 

Nous ne pouvons pas aimer les autres plus qu’eux-mêmes ni nous ne pouvons nous aimer plus  
 que quiconque. 
Les relations sentimentales nous rendent malheureux et nous induisent en erreur ; 
Nous ne pouvons ni avancer ni reculer, nous intensifions notre agitation. 
Quand nous nous attachons aux passions perturbatrices, nous commettons toujours des erreurs. 

 
 
11-09-1999 - Atlantic City (USA) - 07h10 
 
Question : Pourquoi la Mécanique Céleste provoque-t-elle continuellement des tempêtes ? 
 
Réponse : La Mécanique Céleste provoque continuellement des tempêtes parce que la combustion des gaz 
brûlés du globe terrestre est trop importante ; cela déséquilibre son atmosphère et élève sa température. 

 
Stance  

 
Nous ne sommes pas tranquilles dans notre cœur à cause de notre gaspillage ; 
En proie à l’agitation, par nous-mêmes, nous provoquons des changements. 
Les intempéries anormales font apparaître des bouleversements ; 
Capitulons pour nous éveiller et avançons dans un même bateau. 

 
 
12-09-1999 - Atlantic City (USA) - 04h22 
 
Question : Pourquoi n’arrivons-nous pas à nous défaire de nos problèmes ? 
 
Réponse : Nous n’arrivons pas à nous défaire de nos problèmes parce que la colère et la stupidité sont 
débordantes dans notre Conscience-cognitive : elles créent du malheur, de la tristesse et de l’énervement sans 
issue pour nous évader.  

 
Stance 

 
Les situations compliquées sont dues à nous-mêmes ; 
Quand nos ruses ne réussissent pas, nous devons garder le silence. 
En nous isolant, nous ne pouvons pas du tout avancer ; 
Avec un cœur en proie à l’énervement, nous ne pouvons être clairvoyants. 

 
 
13-09-1999 - Atlantic City (USA) - 4h25 
 
Question : Pourquoi quand nous courrons après l’argent, cela nous nuira-t-il ? 
 
Réponse : Quand nous calculons trop, nous entretenons notre amour-propre, nous avons des difficultés pour 
nous perfectionner spirituellement, des difficultés pour avancer, des difficultés pour être, par nous-mêmes, 
clairvoyants 
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Stance 
 

L’argent et l’avidité sexuelle nous induisent en erreur ; 
Nous créons des méchancetés comme des passions et nous sommes despotes. 
Les changements pour avancer qui ne réussissent pas, provoquent des cauchemars ; 
Quand nous perfectionnons spirituellement notre conscience et corrigeons notre caractère, nous ne 

commettons plus d’erreurs. 
 

 
14-09-1999 - Atlantic City (USA) - 08h00 
 
Question : Quelle importance possède l’argent pour qu’en tant qu’êtres humains, nous dussions courir après 
lui ? 
 
Réponse : L’argent représente la vie matérielle ; les personnes qui ont besoin de la matière doivent courir 
après. 
 

Stance 
 

Quand nous sommes matérialistes, nous devons faire appel aux transactions financières ; 
Quand nous sommes spiritualistes, nous parvenons à distinguer les merveilles spirituelles. 
Plus nous persévérons à nous exercer au perfectionnement spirituel, plus nous nous éveillons ; 
Quand nous sommes courageux et volontaires, nous ne reculons pas devant l’argent. 

 
 

15-09-1999 - Atlantic City (USA) - 5h30 
 
Question : Vivre des bouleversements cosmiques tragiques risque d’avoir lieu n’importe où ; que doit faire 
l’humanité ? 
 
Réponse : L’humanité doit s’orienter vers la voie de la construction au lieu des sabotages. C’est une occasion 
pour les êtres, qui rendent service avec un cœur sincère, de voir clairement les personnes mauvaises et bonnes 
afin de construire pour la collectivité. 

 
Stance 

 
La Mécanique Céleste provoque des bouleversements infiniment tragiques ; 
Les dangers des tempêtes causent des troubles collectifs. 
Nous avons besoin de construire et non de saboter ; 
La compassion est au-dessus de tout : aidons les autres, soyons tolérants. 
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